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Congratulations on your purchase, and welcome to Philips! To fully
benefit from the support that Philips offers, register your product at
www.philips.com/welcome.

1 Important

Read this user manual carefully before you use the appliance and keep it

for future reference.

- WARNING: Do not use this appliance
near water.

* When the appliance is used in a
bathroom, unplug it after use since the
proximity of water presents a risk, even
when the appliance is switched off.

- WARNING: Do not use
this appliance near bathtubs,
showers, basins or other vessels
containing water.

- Always unplug the appliance after use.

+ If the appliance overheats, it switches
off automatically. Unplug the appliance
and let it cool down for a few minutes.
Before you switch the appliance on
again, check the grilles to make sure
they are not blocked by fluff, hair, etc.

» If the mains cord is damaged, you must
have it replaced by Philips, a service
centre authorised by Philips or similarly
qualified persons in order to avoid a
hazard.

- This appliance can be used by children
aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory
or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a
safe way and understand the hazards
involved. Children shall not play with
the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by
children without supervision.
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- For additional protection, we advise you
to install a residual current device (RCD)
in the electrical circuit that supplies the
bathroom. This RCD must have a rated
residual operating current not higher
than 30mA. Ask your installer for advice.

* Do not insert metal objects into the air grilles to avoid electric shock.
* Never block the air grilles.

* Before you connect the appliance, ensure that the voltage indicated
on the appliance corresponds to the local power voltage.

* Do not use the appliance for any other purpose than described in
this manual.

* Do not use the appliance on artificial hair.

* When the appliance is connected to the power, never leave it
unattended.

Never use any accessories or parts from other manufacturers or that
Philips does not specifically recommend. If you use such accessories
or parts, your guarantee becomes invalid.

* Do not wind the mains cord round the appliance.
* Wait until the appliance has cooled down before you store it.
Noise Level: Lc = 78dB [A]

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable standards and
regulations regarding exposure to electromagnetic fields.

Environment
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Your product is designed and manufactured with high quality
materials and components, which can be recycled and reused.
when this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it
means the product is covered by the European Directive 2012/19/EU.
Please inform yourself about the local separate collection system for
electrical and electronic products.

Please act according to your local rules and do not dispose of your old
products with your normal household waste. The correct disposal of
your old product will help prevent potential negative consequences for
the environment and human health.

2 Dry your hair

1 Connect the plug to a power supply socket.

o For precise drying, attach the concentrator (D) onto the hairdryer.
¢ To disconnect the attachment, pull it off the hairdryer.

2 Adjust the airflow switch (@) to II for hot and strong airflow for
fast drying, I for warm and gentle airflow for drying short hair, @ for
cool airflow to fix your style, or O to switch off.

After use:

1 Switch off the appliance and unplug it.

2 Place it on a heat-resistant surface until it cools down.

3 Clean the appliance by damp cloth.

4 Keep it in a safe and dry place, free of dust.You can also hang it with
the hanging loop (®).

3 Guarantee and service

If you need information e.g. about replacement of an attachment or if
you have a problem, please visit the Philips website at www.philips.com
or contact the Philips Customer Care Centre in your country (you find
its phone number in the worldwide guarantee leaflet). If there is no
Consumer Care Centre in your country, go to your local Philips dealer.

BbArapcku

[No3apaBsBame B 3a MoKynkaTa u Ao6pe aowAm npu Philips! 3a aa
Ce Bb3roA3BaTe M3LAAO OT npeanaraHata oT Philips noaapbkka,
perucTpupanTe 13AeAMETO cnt Ha www.philips.com/welcome.

1 BaxHo

Npean Aa U3MOA3BATE ypeAa, NMPOYETETE BHUMATEAHO TOBa

PBKOBOACTBO 3a NOTPEOUTEAA 1 O 3amaseTe 3a Crpaska B Obaelle.

* TIPEAVIIPEXXAEHWE: He n3nonassaiite ypeaa 6A130 A0 BOAR.

*  AKO ypeAbT ce M3MOA3Ba B OaHsTa, CAea ynoTpeba ro uskalodsanTe
OT KOHTaKTa. BAn3ocTTa A0 BOAQ BOAM AO PUCK, AOPU
KOraTo ypeAbT He paboTw.

o [MPEAVTIPEXXAEHVIE: He nsnoaseariTe ypeaa 6A130
AO BaHW, AYLLOBE, MUBKM VAM CbAOBE C BOAR.

* Chea ynoTpeba BuHaru U3KAIOUBaTe ypeaa oT
KOHTaKTa.
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* [pwv nperpsBaHe ypeAbT Ce U3KAIOUBA aBTOMATHYHO. V3kaioueTe
YpPeAa 1 ro ocTaBeTe Aa M3CTMBA HAKOAKO MuHYTU. [pean Aa
BKAIOUMTE OTHOBO YPeAR, MPOBEPETE AAAW PELIETKUTE He Ca
33APBCTEHM C MyX, KOCMU U AP.

» C ornea npeaoTBpaTABaHE Ha OMACHOCT, NpU NOBPEAA B
3axpaHBalLms kabea Tol Tpabsa Aa 6bae cmereH oT Philips,
oTopuspar oT Philips cepei3 nAn KBaANULIMPaH TEXHUK.

* To3u ypea MOXe Aa Ce M3MOA3Ba OT Aella Ha Bb3PacT HaA 8 roAnHK
M OT XOpa C HaMaAeHK GU3NUECKMN BB3MPUATUA MAV YMCTBEHN
HEAOCTaTbLM MAM B3 OMUT U NO3HAHWA, aKO Ca UHCTPYKTUPaHM
3a 6e3omnacHa ynoTpeba Ha ypeaa 1 ca NoA HabAoAeHME C LieA
rapaHTipaHe Ha 6e3onacHa ynoTpeba v ako ca UM passcHeHw
€BEHTYaAHUTE OMacHOCTY. He no3soAsBaiiTe Ha Aella Ad C UrpasT
¢ ypeaa. He nossoassalite Ha Aelia Aa M3BBPLIBAT MNOUMCTBAHE MAK
NOAAPBXKA Ha ypeaa 6e3 Haa30p.

* 3a AOMBAHUTEAHA 3alLMTa BM CbBETBAME Ad MHCTaAMpaTE B
€AEKTPO3axpaHsallaTa Mpexa Ha GaHsTa AepeKTHO-TOKOBA
3awmTta (RCD). Tasn RCD TpsbBa Aa € ¢ HOMWHaAeH paboTeH
TOK Ha yTeuka He noseve oT 30 mA. ObbpHeTe ce 3a CbBET KbM
KBaAVULIMPAH EAEKTPOTEXHMK.

* 3a u3bsrsaHe Ha TOKOB yAAp He MbXaiiTe METaAHW MPEAMETH Mpe3
PELIETKUTE 3a Bb3AYX.

* Hukora He BAOKMpaiiTe NPUTOKA Ha Bb3AYX MPE3 peleTKaTa.

* Tpeau Aa BKAIOUMTE yPeAa B KOHTAKTa, MPOBEPETE AAM
MOCOYEHOTO BbPXY YPEAA HarpeXeH1e OTroBapsi Ha ToBa Ha
MECTHATa eAEKTPUUECKa MPEXKa.

* He usnonssaliTe ypeaa 3a LEAW, PasAiiHM OT YKa3aHOTO B TOBa
PBKOBOACTBO.

* He usnonssaiiTe ypeaa Ha W3KyCTBEHa KOCa.

* Hukora He ocTaBsitTe ypeaa 6e3 HaA30p, KOraTo € BKAIOYEH B
eAeKTpUYecKaTa Mpexa.

* Hukora He 13MoA3BaiTe aKcecoapu WAW HacTh OT APyrvt
NPOU3BOAMTEAN MAM TaKVBA, KOWTO HE Ca CMELIMAAHO MPernopbyBaHm
oT Philips. Npu 13noA3BaHe Ha TakuBa akCeCoOapy WAV YacTH BallaTa
rapaHLMsA CTaBa HeBaAMAHA.

* He HaBuBaliTe 3axpaHBaLLKA KabEA OKOAO ypeAaa.

* VI3uaKaiiTe ypeaa Aa M3CTUHE, MPeAM Ad ro npubepeTe.

Hneo Ha wyma: Lc = 78 dB [A]

EAekTpoMarHuTHM nsabuBaHus (EMF)

Tosu ypea Ha Philips e B cboTBeTCTBME C HOpMaTUBHATA ypeaba
1 BCUYKM AGMCTBALLM CTAHAAPTY, CBBP3aHH C M3AaraHeTo Ha
EAEKTPOMArHUTHU U3ABUBAHMIS.

OkoAHa cpeaa

[MpoAYKTLT e pa3paboTeH 1 MPOK3BEAGH OT BUCOKOKAYECTBEHM E
MaTepuaAn 1 KOMMOHEHTH, KOUTO MOraT Aa ObAAT peLmnKkApaH/ I

Eesti

Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt! Selleks, et teil Philipsi
tootetoest kasu oleks, registreerige oma toode saidil www.philips.com/
welcome.

1 U3MOA3BaHM MOBTOPHO.
KoraTo KbM U3AEAMETO € MpUKaYeH 3aAPackaH CUMBOA Ha KOHTEMHED
3a OTMaAbLM, TOBA O3HAYaBa, Ye M3AEANETO OTrOBapsi Ha eBporevickaTa
AnpexTtra 2012/19/EU.

OcBeaoOMETE CE OTHOCHO MECTHATa CUCTEMA 3a PasAEAHO CbbupaHe Ha
OTMaAbLM 33 EACKTPUHECKUTE U EAEKTPOHHUTE MPOAYKTU.
CrobpassBaiiTe ce ¢ MECTHWUTE pa3ropeAbu 1 He U3XBbPAAKTE CTapuTe
CY NMPOAYKTU C OBUKHOBEHUTE BUTOBK OTMaAbLM. [PaBUAHMAT HauMH
Ha M3XBbPASHE Ha CTapOTO M3AEAVE LE CMOMOTHE 33 OTCTPaHsABaHETO
Ha NMOTEHLMAaAHM OTPULIATEAHN MOCAEACTBMSA 38 OKOAHATa CpeAa 1
YOBELLKOTO 3ApaBe.

2 CyweHe Ha KocaTta

1 BkaioveTe Liencera B KOHTAKT Ha 3aXpaHBaHeTo.

® 3a No-MpeuLmsHO M3CylliaBaHe NoCTaBeTe KoHLeHTpaTopa (D) Ha
celoapa.
® 3a Aa MaxHeTe MpUCTaBKaTa, M3ABPaNTe S OT celloapa.

2 [locTaBeTe MpeBKAIOYBATEAS 33 Bb3AyWHa cTpys (@) Ha I 3a ropeta
1 CUAHA Bb3AYLLHA CTPYs 32 BbP30 CylleHe, Ha I 3a TomnAa v HexHa
Bb3AyLHa CTPyA 3a CylueHe Ha Kbca koca, Ha @ 3a xAaaHa Bb3AylWHa
CTpys 3a PuKcHpare Ha npudeckata nan Ha O 3a V3KAoYBaHE.

Chea ynoTpeba:

1 VIsknioueTe ypeaa 1 13BeAeTe Lerncera OT KOHTaKTa.

2 OcTaBeTe i Ha TOMAOYCTOMUMBA MOBBPXHOCT, AOKATO CE OXAAM.

3 [MouncTeTe ypeaa € BAOXKHA Kbpria.

4 [lpubepeTe ro Ha 6e30MacHo 1 cyxo MAcTo be3 npax. MoxeTe
ChLLIO AQ MO OKaYMTE Ha XaAKaTa 3a okausare ().

3 [apaHuwus u cepsus

AKO e HyxaaeTe OT MHGOPMALMA, HanpyMep 3a 3amsHa Ha NPUCTaBkKa,
MAM UMaTe NpobAeMm, noceTeTe MHTepHeT carTa Ha Philips Ha aapec
www.philips.com nan ce obbpHeTe kbm LieHTbpa 3a 0bcAy»kBaHe Ha
KAMeHTU Ha Philips BbB BaaTa cTpaHa (TeAePOHHIA My HOMEP MOXKeTe
Ad HaMEpUTE B MEXXAYHAPOAHATA rapaHLIYOHHa KapTa). AKO BbB BallaTa
cTpaHa Hama LleHTbp 3a 06cAy»KBaHe Ha NOTpebrTeAr, obbpHeTe ce
KbM MECTHWA TbproseL Ha ypeau Ha Philips.

Cestina
Gratulujeme k ndkupu a vitdime Vds mezi uZivateli vyrobkd spoleénosti
Philips! Chcete-li vyuzivat viech vyhod podpory nabizené spole¢nosti
Philips, zaregistrujte svdj vyrobek na strankdch www.philips.com/welcome.

1 Ddlezité informace

Pred pouzitim tohoto pfistroje si peclivé prectéte tuto uzivatelskou

pfirucku a uschovejte ji pro budouci pouZiti.

* VAROVANI: Nepouzivejte tento pristroj v blizkosti vody.

* Pokud je pristroj pouzivdn v koupelné, odpojte po pouzit jeho
sitovou zdstreku ze zdsuvky, nebot’ blizkost vody
predstavuje riziko i v pripadé, ze je pifstroj vypnuty.

+ VAROVANI: Nepouivejte piistroj v blizkosti van,
sprch, umyvadel nebo jinych nddob s vodou.

* Po pouzitf pristroj vzdy odpojte ze sité.

* Pokud se pfistroj prehreje, automaticky se vypne. Odpojte pfistroj
a nechte ho nékolik minut vychladnout. Nez prfstroj znovu zapnete,
presvédcte se, Ze mifizky vstupu a vystupu vzduchu nejsou blokovany
napriklad prachem, vlasy apod.

* Pokud by byl poskozen napdjeci kabel, musf jeho vyménu provést
spolecnost Philips, autorizovany servis spole¢nosti Philips nebo
obdobné kvalifikovani pracovnici, aby se priedeslo moznému
nebezpedi.

» Déti od 8 let véku a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dugevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti
mohou tento pristroj pouzivat v pripadé, Ze jsou pod dohledem nebo
byly pouceny o bezpecném pouzivan( pristroje a chdpou rizika, kterd
mohou hrozit. Déti si s piistrojem nesmi hrat. Cisténi a uzivatelskou
Udrzbu nesmf provadét déti bez dozoru.
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* Jako dodate¢nou ochranu doporucujeme instalovat do elektrického
obvodu koupelny proudovy chrénic. Jmenovity zbytkovy provoznf
proud tohoto proudového chrdni¢e nesmi byt vyssi nez 30 mA. Vice
informaci vdm poskytne elektrikar.

* Nevkladejte kovové predméty do miizek pro vstup a vystup vzduchu.
Predejdete tak Urazu elektrickym proudem.

*  Mrizky pro vstup vzduchu udrzujte trvale volné.

* Pred zapojenim pristroje se ujistéte, zda napéti uvedené na pristroji
odpovidd mistnimu napéti.

* Nepouzivejte piistroj pro jiné Ucely nez uvedené v této prirucce.

* Pristroj nepouzivejte na umélé viasy.

e Je-li pristroj pripojen k napdjent, nikdy jej neponechévejte bez dozoru.

* Nikdy nepouZivejte prislusenstvi nebo dily od jinych vyrobct nebo
takové, které nebyly doporuceny spolecnosti Philips. Pouzijete-li
takové prislusenstvi nebo dily, pozbyvd zdruka platnosti.

* Nenavijejte napdjeci kabel okolo pfistroje.
* Pred uloZenim piistroje pockejte, az zcela vychladne.
Hladina hluku: Lc = 78 dB [A]

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pristroj Philips odpovidd viem platnym normdm a predpistim

tykajicim se elektromagnetickych poli.
—

Pokud je vyrobek oznacen timto symbolem preskrtnutého kontejneru,
znamend to, ze vyrobek podiéhd evropské smérici 2012/19/EU.
Zjistéte si informace o mistnim systému sbéru tfidéného odpadu
elektrickych a elektronickych vyrobkd.

Postupujte podle mistnich narizenf a nelikvidujte staré vyrobky spolu

s béznym komundinim odpadem. Sprdvnou likvidaci starého vyrobku
pomizete predejit moznym negativnim dopadiim na Zivotni prostiedl a
lidské zdravi.

Zivotni prostiedi

Vyrobek je navrzen a vyroben z vysoce kvalitntho materidlu
a soucdstl, které Ize recyklovat a znovu pouzivat.

2 Vysouseni vlast

1 Pripojte zastrcku k napdjeci zdsuvce.

o Chcete-li dosdhnout dokonalého vysuseni, pripevnéte na vysousec
koncovku ().
o Chcete-li ndstavec odpojit, stdhnéte jej z vysousece.

2 Nastavte prepina¢ proudu vzduchu (@) do polohy I pro horky a
silny proud vzduchu pro rychlé vysouseni, do polohy I pro teply a
jemny proud vzduchu pro vysousenf krdtkych vlast, do polohy @ pro
chladny proud vzduchu ke zpevnéni t¢esu nebo do polohy O pro
vypnuti.

Po pouziti:

1 Vypnéte pristroj a odpojte jej ze sité.

2 Polozte ji na zéruvzdorny povrch, dokud nevychladne.

3 P¥istroj Cistéte vihkym hadrikem.

4 Skladujte jej na bezpecném, suchém a bezprasném misté. Pistroj
muzete skladovat zavéSeny za zavésnou smycku (®).

3 Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoliv problém (napr. s vyménou ndstavce) nebo
pokud potrebujete néjakou informaci, navstivte webovou stranku
spolec¢nosti Philips www.philips.com nebo kontaktujte stredisko péce
o zakazniky spolecnosti Philips ve vasi zemi (telefonnf ¢fslo najdete

v letdcku s celosvétovou zérukou). Pokud se ve vasi zemi stredisko
péce o zdkazniky spole¢nosti Philips nenachazi, obratte se na mistniho
prodejce vyrobkd Philips.
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Tahtis

Enne seadme kasutamist lugege seda kasutusjuhendit hoolikalt ja hoidke
see edaspidiseks alles.

HOIATUS: drge kasutage seda seadet vee ldheduses.
Pédrast seadme kasutamist vannitoas votke pistik kohe pistikupesast
vélja, kuna vee ldhedus kujutab endast ohtu ka
véljaltlitatud seadme korral.

HOIATUS: drge kasutage seda seadet vannide, dusside,
basseinide Vi teiste vettsisaldavate anumate ldheduses.
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Ulekuumenemisel lilitub seade automaatselt vilja. Liilitage seade
vooluvorgust vdlja ja laske m&ned minutid jahtuda. Enne kui lulitate
seadme uuesti sisse, kontrollige, ega Shuavad pole ebemete, juuste
vms ummistunud.

Votke seade alati parast kasutamist vooluvorgust vlja.

Kui toitejuhe on rikutud, siis ohtlike olukordade valtimiseks tuleb lasta
toitejuhe vahetada Philipsis, Philipsi volitatud hoolduskeskuses v&i
samasugust kvalifikatsiooni omaval isikul.

Seda seadet v&ivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning

fudsiliste puuete ja vaimuhdiretega isikud voi isikud, kellel puuduvad
kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse voi neile on antud
juhendid seadme ohutu kasutamise kohta ja nad mdistavad sellega
seotud ohte. Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi seadet
ilma jdrelevalveta puhastada ega hooldada.

Taiendavaks kaitseks soovitame vannitoa elektrististeemi paigaldada
rikkevoolukaitsme (RCD). Rikkevoolukaitsme (RCD) rakendusvool ei
tohi Uletada 30 mA. Kisige elektrikult ndu.

Elektriloogi drahoidmiseks drge sisestage Shuava vahelt seadmesse
metallesemeid.

Arge kunagi katke Shuavasid kinni.

Enne seadme sisselUlitamist kontrollige, kas seadmele mérgitud pinge
vastab kohaliku elektrivérgu pingele.

Arge kasutage seadet muuks, kui selles kasutusjuhendis kirjeldatud
otstarbeks.

Arge rakendage seadet kunstjuustel.

Arge jatke kunagi elektrivérku ihendatud seadet jarelevalveta.

Arge kunagi kasutage teiste tootjate poolt tehtud tarvikuid v&i osi,
mida Philips ei ole eriliselt soovitanud. Selliste tarvikute v&i osade
kasutamisel kaotab garantii kehtivuse.

Arge kerige toitejuhet imber seadme.

Enne hoiukohta panekut laske seadmel tdielikult maha jahtuda.

Mratase: Lc = 78 dB (A)

Elektromagnetilised valjad (EMF)

See Philipsi seade vastab kaikidele kokkupuudet elektromagnetiliste
viljadega kisitlevatele kohaldatavatele standarditele ja Gigusnormidele.

Keskkond

Teie toode on kavandatud ja toodetud kvaliteetsetest
materjalidest ja osadest, mida on vaimalik ringlusse votta ning

hi¢

uuesti kasutada.

Kui toote kiilge on kinnitatud selline ldbikriipsutatud prigikasti simbol,
siis kehtib tootele Euroopa direktiiv 2012/19/EL.

Palun viige ennast kurssi elektriliste ja elektrooniliste toodete eraldi
kogumist reguleerivate kohalike eeskirjadega.

Toimige oma kohalikele seadustele vastavalt ja drge kdidelge vanu
tooteid koos olmepriigiga. Vana toote Sige kdrvaldamine aitab valtida
voimalikke negatiivseid tagajargi keskkonnale ja inimeste tervisele.

2 Juuste kuivatamine

1

Sisestage pistik elektrivorgu seinakontakti.
o Tappiskuivatamiseks kinnitage Shuvoo koondaja () féoni kilge.
o Otsiku dravotmiseks tommake see fooni kiiljest édra.

2 Kuumaks ja tugevaks Shuvooks kiirel kuivatamisel seadistage Shuvoo

ltliti (@) asendisse I, soojaks ja 6rnaks Shuvooks juuste kuivatamisel
asendisse I, jahedaks dhuvooks juuste viimistlemisel asendisse @ v&i
vljaltlitamiseks asendisse O.

Parast kasutamist

1

Lulitage seade vdlja ja eemaldage toitejuhe seinakontaktist.

2 Asetage see kuumusekindlale pinnale jahtuma.
3 Puhastage seade niiske lapiga.
4 Hoiustage see ohutus ja kuivas tolmuvabas kohas. Selle vite ka

3

riputusaasa ((®) abil Ules riputada.

Garantii ja hooldus

Kui vajate teavet, nt mdne tarviku vahetamise kohta aga ka probleemide
korral kiilastage palun Philipsi veebisaiti www.philips.com v&i votke
Uhendust oma riigi Philipsi klienditeeninduskeskusega (telefoninumbri leiate
Ulemaailmselt garantiitalongitt). Kui teie riigis ei ole klienditeeninduskeskust,
poorduge Philipsi toodete kohaliku miiligiesindaja poole.

Hrvatski

Cestitamo vam na kupniji i dobro dogli u Philips! Kako biste u potpunosti
iskoristili podrsku koju nudi Philips, registrirajte svoj uredaj na adresi
www.philips.com/welcome.
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Vazno

Prije koristenja aparata pazljivo procitajte ovaj korisnicki prirucnik i
spremite ga za buduce potrebe.

UPOZORENJE: Ovaj aparat nemojte koristiti blizu vode.

Kada aparat koristite u kupaonici, iskopcajte ga nakon koristenja jer
blizina vode predstavlja opasnost, ¢ak i kada je aparat
iskljucen.

UPOZORENJE: Aparat nemojte koristiti blizu kada,
tudeva, umivaonika ili posuda s vodom.

Aparat obavezno iskopcajte nakon koristenja.

Ako se aparat pregrije, automatski ¢e se iskljuciti. Iskljucite aparat

te ga nekoliko minuta ostavite da se ohladi. Prije no $to ponovo
ukljucite aparat provjerite resetke kako biste se uvjerili da nisu
blokirane nakupinama prasine, kose itd.

Ako je kabel za napajanje ostecen, mora ga zamijeniti tvrtka Philips,
ovlasteni Philips servisni centar ili neka druga kvalificirana osoba kako
bi se izbjegle opasne situacije.

Ovaj aparat mogu koristiti djeca iznad 8 godina starosti i osobe

sa smanjenim fizickim ili mentalnim sposobnostima te osobe koje
nemaju dovoljno iskustva i znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom
ili da su primili upute u vezi rukovanja aparatom na siguran nacin te
razumiju moguce opasnosti. Djeca se ne smiju igrati aparatom. Ako
nisu pod nadzorom, djeca ne smiju Cistiti aparat ili ga odrzavati.

N

Kao dodatnu zastitu savjetujemo montiranje zastitne strujne sklopke
(RCD) u strujni krug koji opskrbljuje kupaonicu. Ta sklopka mora
imati preostalu radnu elektri¢nu energiju koja ne prelazi 30 mA.
Savjet zatrazite od montazera.

Nemojte umetati metalne predmete u resetke za propustanje zraka
kako biste izbjegli opasnost od strujnog udara.

Nikada ne blokirajte resetke za propustanje zraka.

Prije no Sto prikljuite aparat provjerite odgovara li mrezni napon
naveden na aparatu naponu lokalne elektri¢ne mreze.

Aparat koristite iskljucivo za svrhu opisanu u ovim uputama.
Nemojte koristiti aparat na umjetnoj kosi.

Dok je aparat priklju¢en na napajanje, nikada ga nemojte ostavljati
bez nadzora.

* Nikada nemojte koristiti dodatke ili dijelove drugih proizvodaca ili
proizvodaca koje tvrtka Philips nije izricito preporucila. Ako koristite
takve dodatke ili dijelove, vase jamstvo prestaje vrijediti.

* Kabel za napajanje nemojte omotavati oko aparata.
* Prije pohrane pricekajte da se aparat ohladi.
Razina buke: Lc = 78 dB [A]

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj aparat tvrtke Philips sukladan je svim primjenjivim standardima i
propisima koji se ticu izlozenosti elektromagnetskim poljima.
—

Okolis
Proizvod je proizveden od vrlo kvalitetnih materijala i

komponenti, pogodnih za recikliranje i ponovno koristenje.

kada je na proizvodu prikazan simbol prekrizene kante za otpad, znaci
da je proizvod obuhvacen europskom direktivom 2012/19/EU.
Raspitajte se o lokalnim propisima o odlaganju elektri¢nih i elektronickih
proizvoda u zaseban otpad.

PridrZavajte se lokalnih propisa. Stare uredaje nemojte odlagati u
obican kucanski otpad. Pravilnim odlaganjem starog proizvoda u otpad
pridonosite sprjecavanju potencijalno negativnih posljedica za okolis i
ljudsko zdravije.

2 Susenje kose

1 Umetnite utika¢ u uticnicu.
® Za precizno susenje pricvrstite usmjerivac (D) na susilo za kosu.
o Kako biste odvojili nastavak, povucite ga sa susila za kosu.

2 Podesite prekidac za protok zraka (@) na II za jako strujanje vruceg
zraka i brzo sudenje, I za blago strujanje toplog zraka za susenje
kratke kose, @ za strujanje hladnog zraka za u¢vri¢ivanje frizure ili O
za iskljucivanje.

Nakon koristenja:

1 Iskljucite aparat i iskopcajte ga.

2 Stavite ga na povrsinu otpornu na toplinu dok se ne ohladi.

3 Odistite aparat vlaznom krpom.

4 Cuvajte ga na sigurnom i suhom mijestu gdje nema prasine. Moete
ga i objesiti koristeci petlju za vjesanje (®).

3 Jamstvo i servis

Ako su vam potrebne informacije, npr: o zamjeni dodatka, ili imate
problem, posjetite web-stranicu tvrtke Philips na www.philips.com ili se
obratite Philips centru za korisnicku podrsku u svojoj drzavi (telefonski
broj se nalazi u medunarodnom jamstvenom listu). Ako u vasoj drzavi ne
postoji centar za potrosace, obratite se lokalnom prodavacu proizvoda
tvrtke Philips.

Magyar

Kszonjik, hogy Philips terméket vésarolt, és tdvozolitk a Philips vildgaban!
A Philips dltal biztosftott teljes kord tdmogatdshoz regisztrdlja termékét a
wwwi.philips.com/welcome oldalon.

1 Fontos!

A készllék elsé hasznélata el6tt figyelmesen olvassa el a felhaszndldi

kézikonyvet, és Srizze meg késébbi haszndlatra.

* FIGYELMEZTETES: Soha ne haszndlja a készuléket viz kozelében.

* Ha furdészobdban haszndlja a készlléket, haszndlat utdn hizza ki
a csatlakozdédugdt a fali aljzatbdl, mivel a viz még
kikapcsolt készilék esetén is veszélyforrast jelent.

+ FIGYELMEZTETES: Soha ne hasznlja a késziiléket
furdékad, zuhanyzé, mosddkagyld, vagy egyéb
folyadékkal teli edény kozelében.

* Haszndlat utdn mindig huizza ki dugdt az aljzatbdl.

N

* Tdlhevilés esetén a készilék automatikusan kikapcsol. Huzza
ki a késziilék csatlakozddugdjdt a fali aljzatbdl, és néhdny percig
hagyja hiini. Mielétt Ujra bekapcsolnd a késziiléket, ellendrizze a
szellézbrdcsot, hogy haj, sz6sz stb. nem akadalyozza-e a levegd
dramlasat.

* Ha a hdldzati kabel meghibdsodott, a kockazatok elkerlilése
érdekében azt egy Philips szakszervizben, vagy hivatalos
szakszervizben ki kell cserélni.

* A késziléket 8 éven fellili gyermekek, illetve csckkent fizikai,
érzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkezd, vagy a készllék
mUkodtetésében jaratlan személyek is hasznalhatjdk, amennyiben
ezt feltigyelet mellett teszik, illetve ismerik a készilék biztonsdgos
mikodtetésének modjdt és az azzal jdrd veszélyeket. Ne engedje,
hogy gyermekek jdtsszanak a készllékkel. Gyermekek feltigyelet
nélkdl nem tisztithatjak a készlléket és nem végezhetnek felhaszndldi
karbantartast rajta.

* A még nagyobb védelem érdekében ajdnlott egy hibadram-
védékapcsold (RCD) beépitése a flird6szobdt elldtdé dramkorbe. Ez a
kapcsold max. 30 mA névleges hibadramot nem lépheti tul. Tovdbbi
tandcsot szakembertd| kaphat.

* Az dramiités veszélyének elkertilése érdekében ne helyezzen
fémtdrgyat a levegrdcsokba.

* Soha ne fedje le a levegd bemeneti rdcsot.

*  Miel6tt csatlakoztatnd a készlléket, ellendrizze, hogy az azon
feltlintetett feszliltség megegyezik-e a helyi hdldzati feszlltséggel.

*  Csak a kézikényvben meghatdrozott rendeltetés szerint haszndlja a
készlléket.

* Ne haszndlja a készlléket mlhajhoz vagy pardkdhoz.

* Ha a készlilék csatlakoztatva van a feszlltséghez, soha ne hagyja azt
feltgyelet nélkal.

* Ne haszndljon mas gyarttdl szdrmazd, vagy a Philips altal jévd nem
hagyott tartozékot vagy alkatrészt. Ellenkezé esetben a garancia
érvényét veszti.

* Ne tekerje a hdldzati csatlakozé kdbelt a készilék koré.

*  Miel6tt eltenné, vdrja meg, amig a készllék lehdl.

Zajszint: Lc= 78 dB [A]

Elektromagneses mezék (EMF)

Ez a Philips készllék az elektromdgneses terekre érvényes &sszes
vonatkozd szabvanynak és eléirdsnak megfelel.

Kornyezetvédelem

Ez a termék kivdlé min&ségli anyagok és alkatrészek
felhaszndldsaval készlt, amelyek djrahasznosithatdk és djra
felhaszndlhatok.

i

A termékhez kapcsolddd dthizott kerekes kuka szimbdlum azt jelenti,
hogy a termékre vonatkozik a 2012/19/EU eurdpai irdnyelv.
Téjékozddjon az elektromos és elektronikus termékek szelektiv
hulladékként torténd gy(jtésének helyi feltételeirdl.

Cselekedjen a helyi szabélyozdsoknak megfeleléen, és a kiselejtezett
készllékeket gydjtse elkiilonitve a lakossagi hulladéktdl. Az elhaszndlt
termék megfelel6 hulladékkezelése segitséget nydjt a komyezettel és
az emberi egészséggel kapcsolatos esetleges negativ kévetkezmények
megel&zésében.

2 Hajszaritas

1 Csatlakoztassa a dugaszt a tdpcsatlakozd aljzatba.

o A preciz hajszaritds érdekében csatlakoztassa a keskeny
fivdcsovet () a hajszaritdra.
o Leszerelés: hizza le a tartozékot a hajszaritordl.

2 Allitsa a légdramkapcsolt (@) a IT 4lldsba a gyors szaritést lehetévé
tevd, meleg és erds légdramhoz, I dlldsba a révid haj szdritdséhoz
vagy formazdsahoz ajanlott ldgy meleg légdramhoz, a @ 4lldsba a
frizurdja stilusdnak kialakitdsét segfté hivés légdramhoz, a O dlldsba a
kikapcsoldshoz.

A hasznalatot kévetSen:

1 Kapcsolja ki a késztiléket, és a csatlakozddugdt hizza ki a fali aljzatbdl.

2 Helyezze a késziiléket egy hédllé fellletre, amig az ki nem hdil.

3 A készliléket egy nedves ruhdval tisztitsa.

4 A késziléket szdraz és portdl mentes helyen tdrolja. A késziilék az
akasztéhurokra (®) flggesztve is tdrolhatd.

3 Jotallas és szerviz

Ha informécidra van sziksége, pl. egy tartozék cseréjével kapcsolatban,
vagy valamilyen probléma mertl fel a haszndlat sordn, ldtogasson el a
Philips honlapjara (www.philips.com), vagy forduljon az adott orszdg Philips
vevészolgdlatdhoz (a telefonszdmot megtaldlja a vildgszerte érvényes

garancialevélen). Ha orszdgdban nem mikédik ilyen vevészolgdlat, forduljon

a Philips helyi szakiizletéhez.

Kasakwa

Catbin aAFaHbiHbI3 KyTTbl 60ACHIH xaHe Philips komnaHMscsiHa KoL

KeAaiHi3! Philips ycbiHaTbiH KOAAGYABI TOABIFBIMEH PaxaTblHbI3Fa KOAAGHY

YLLIH, ©3IHI3AIH eHiMiHi3AI www.philips.com/welcome 6olibiHLLa Tipkeyre
OTbIPFbI3bIHbI3.

1  MaHpizabl

K¥paAAb| KOAAAHAP aAAbIHAA OCbl FIaI;IAa/\aH)’UJb\ HYCKAYAbIFbIH MYKWAT

OKBbIM WbIFbIHbI3 XXoHE 6OI\aUJaKTa aHblKTamMa Kypaabl peTiHAe !_Ial;lAa/\aH)/

YLWIH CaKTan KobiHbI3.
+ ABAVAAHDI3! Bya Kypaaabl CyAblH XaHbIHA MaiAaAaHGaHbI3.
* XKyblHaTblH 6eAMeAE MaiAaAaHbIN BOAFaHHAH KeMiH, KypaAAbl
poseTkaaaH axblpaTbiHbi3. Cebebi, KyparabiH,
SLIpIATEH KyMIHAE A€ CyFa XKaKblH OpPHAAACybl KayirTi

BOALIN ecenTeAea.
« ABAMAAHBI3! Kypaaabl BaHHa, AyLl, bacceitH Hemece m

CYMEH TOATbIPbIAFaH 6acKa 3aTTapAblH >KaHblHAQ
KOAAQHOaHbI3.

* [laitaanaHbin GoAFaHHaH KeMiH, KypaAbl TOK KO3iHEH aXblpaTbiHbI3.

* KaTTbl Kbi3biN KETCe, KypaA aBTOMaTThl TypAe eleal. Kypaaapl
TOK ©3iHEH aXKblpaTbin, BipHewe MUHYT 6ovibl CybITbiHbI3. Kypaaabl
KarTaaaH TOKKa KOCap anAbIHAQ, aya TOPbIH TEKCepir, OHbIH
MaMbIKMeH, WallneH Hemece T.6. 3aTTapMeH XabblAbIN KaAmaraHbIH
TeKCepiHi3.

* KyaT cbiMbl 3aKbIMAaHFaH 6OACa, KayinTi XafAait OPbiH aAMmaybl
YLWiH, oHbl Tek Philips komnaHusacbiHAg, Philips MakyAaaraH KbismeT
OpTaAbIFbiHAA Hemece BIAIKTI MamMaHAAP aybICTbIPYbl Kepex.

* bBakbinay acTbiHA@ 6OACA HeMece KypaaAbl Kayincis TypAE naitaanaHy
TYPaAbl HyCKayAap aAFaH 60ACa »aHe 6aiAaHbICTbI KayinTepAi
TYCiHCe, BYA KypanAbl 8 XoHe OAaH MOFapbl XacTarbl 6araAap »aHe
AeHe, ce3y Hemece akblA-oi KabireTTepi kem s 6oAMaca Taxipubeci
MeH BiAIMi KOK aaamMAap MaitAaraHa anaabl. baranap KypaameH

oliHamaybl kepek. baraaap TasanayAbl *eHe ManAaAaHyLIbIHbIH Ky TYiH

6aKbiAQYCbI3 OpblHAaMaYbl KEPEK.

e KocbiMLUa Kayinci3AiK YLiH BAHHAHBIH SAEKTP XeAICIHe KayinCisAiK
MaKCaTblHAA OLLIPIAY KYPAAbIH OPHATY YCbIHBIAGABL. BYA KypaaabiH
MOALLEPAEHTEH »yMbiC Torbl 30 MA MaHIHEH acnaybl Kepek.
OpHaTylbIMEH KEHECIH3.

*  DAEKTP TOrbl COKMaybl YLLiH, aya Kipin-lbiFaTbiH TOPAApFa Temip
3aTTapAbl CaAMaHbI3.

* Ew yakeITTa aya Kipin-LblFaTbiH TOPAGPABI 6ereMeHis.

*  Kypanabl Kocap arAbIHAR, OHAA KOPCETIATEH KEPHEY XKEPTIAIKTI
KEpHeyre CalKeC KeACTIHIH TeKCepiHi3.

* Kypanabl OCbl HYCKayAbIKTa KopceTiAMereH 6acka MakcaTTapra
naaaraHbaHpbI3.

* Kypanabl »KacaHAb! WallKa nanAaraH6aHbI3.

* Po3seTKara KOCbIABIM TYPFaHAR, KYPaAABI €L YaKbiTTa KaAaraaaycbi3
KanAbIpMaHbi3.

* Backa eHaipyLwirep weirapraH Hemece Philips kKomnaHusAch! HakTbl
yCbiHBaFaH KOCaAKbl KypaaAap MeH BeALIEKTEPAI NaiAdAaHYLLbI
60AMaHbI3. OHAM KOCaAKbI KypaAAap MeH BeAleKTepal
NaliAaAHCaHbI3, KyPaAAbIH KEMIAAIM €3 KyLLiH OSAbI.

* KyaT CbIMblH KypaAFa opamaHpi3.

e Kypanabl X1Han KOATBIHHBIH aAAbIHAG, OHbIH COA CyblFaHbiH KyTiHI3.

LLIybin AeHreni: aeHrenai 6akpiaay weri = 78 ab [A]

m - HEEN

Baige naudoti, bltinai iSjunkite prietaisa i$ maitinimo tinklo.

Kai prietaisas perkaista, jis iSsijungia automatiskai. I$junkite aparata i3
elektros lizdo ir palikite jj kelioms minutéms, kad atvésty. Pries vél
jungdami prietaisa, patikrinkite, ar grotelés neuzkimstos pukeliais,

DAeKTpoMarHuTTiK epictep (AMO)

Ocbi Philips KypaAbl SAeKTPOMArHUTTIK epicTepre KaTblCTbl 6apAbIK
KOAAGHBICTaFbl CTAHAAPTTAP MEH EPEXeAepre COMKEC KeAeAl.

KopLuaraH opTta

ByA eHiM KaiiTa eHaen, KaiiTa naiaaAaHyra 6OAATHIH XKoFaphl
CanaAbl MaTepUaAAap MeH BOALIEKTEPACH XacaAFaH. —
©HiMre OCbl YCTi CbI3bIAFaH AGHIEAEKTI KOKbIC cebeTiHiH beArici
ancblpbiAFaH 6oaca, bya — eHimre 2012/19/EU eyponanbik Hyckaybl
KOAAGHBIAGABI AGTEH CO3.

DAEKTP KoHe IAEKTPOHABIK OYIMbIMAAPABI KOKBICKA AAKTBIPY XKEPriAIKTI
epexeAepiMEH TaHbIChIM aAbIHbI3.

HKeprinikTi epexenepai cakTan, eckipreH GyibiMAapAbl SAEMKI KOKbICKa
KOCMa, KeKe AaKTbIPYbIHbI3AbI ©TiHEMI3. EcKipreH eHIMAI KOKbICKa
AYPbIC TaCTay KOpLUaFaH OpTa MEH aAaM AEHCayAbIFbIHA Kepi acep Tio
MYMKIHAIFIHIH aAABIH aAYFa KOMEKTECeA|.

2 WawTel kenTipy

1 AuwaHbl po3eTkara KOCbIHbI3.

o Kakcbinan kenTipy yliH KOHUEHTpaTopabl (D) Wall KenTiprilke
HaAFaHbI3.

o KocbiMila 6eALIEKTI @KbipaTy YLUH OHbI WALl KenTipriluTeH
CybIpbIM aAbIHBI3.

2 Aya aFblHbl KOCKbILWbIH () bICTBIK aHE KaTTbl dya aFblHbIMEH
biAaam kenTipy yuwin II, KbiAbl KoHE MKyMCaK aya afbiHbIMEH KbiCKa
WaLTbl KEeNTiPy ywiH I, caAkeiH aya afbiHbIMEH LWLl YATICH GeKiTy
ywir @ Hemece ewipy ywin O KyiliHe KEATIPIHI3.

MaraaraHFaHHaH KeMiH:

1 Kypanabl ewwipin, TOKTaH CybipbiHbi3.

2 Owbl 96A€H CyblFaHLLa bICTbIKKA TO3IMAT 6ETKE KOMbIHbI3.

3 Kypanabl AbIMKbIA LyOepeKneH TasaraHbi3.

4 Kypaaab! WaHbl OK, KypFaK »aHe Kayincis »epae cakTaHbi3. OHbl
iAmeriHeH () IAIN KolobIHbI3Fa Aa 6OAAAbI.

3  KeniAAiK )XoHe KbI3MeT.

Erep KocbiMLa BeALIeKTI aybiCThIPY TypaAbl akmapaT aAy Kepek 6oaca
Hemece ci3ae WelliamereH Maceae 60Aca, Philips koMnaHWAChIHbIH
www.philips.com Be6-TopabbiHa KipiHi3 Hemece eniHiaeri Philips
TYTbIHYLIbIAGP OPTaAbIFbIMEH BaiAaHBICHIHBI3 (OA HOMIPAI AYHME XY3i
6oMbiHLa bepireTiH KemiAAK KiTamnwackiHaH anyra 6oaaabl). Erep
eAiHi3Ae TyTbIHyLWbIAAPABI KOAAQY OPTaAbiFbl GOAMAC], OHAQ XKEPFIAIKTI
Philips koMnaHWACHIHEIH AAepiHE 6apbiHbI3.

Lietuviskai

Sveikiname sigijus ,,Philips" gaminj ir sveiki atvyke! Norédami
pasinaudoti Philips siGloma parama, uzregistruokite savo gaminj adresu
www.philips.com/welcome.

1 Svarbu

Prie3 pradédami naudoti prietaisa atidziai perskaitykite §j vartotojo
vadova ir saugokite jj, nes jo gali prireikti ateityje.

*  |SPEJIMAS: nenaudokite $io prietaiso netoli vandens.

» Naudodami prietaisa vonioje, i$ karto po naudojimo istraukite kistuka

i§ elektros lizdo. Arti esantis vanduo kelig grésme net ir
tada, kai prietaisas yra igjungtas.

. PERSPEJ\MAS: nenaudokite prietaiso 3alia vonios, duso,
kriauklés ar kity indy, pripildyty vandens.

N

hi¢

plaukais ir pan.

* Jei pazeistas maitinimo laidas, jj turi pakeisti ,,Philips" darbuotojai,
,,Philips" jgaliotasis techninés prieZilros centras arba kiti panasios
kvalifikacijos specialistai, kitaip kyla pavojus.

S| prietaisa gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, kuriy
fiziniai, jutimo ir protiniai gebéjimai yra silpnesni, arba neturintieji
patirties ir Ziniy su salyga, kad jie bus iSmokyti saugiai naudotis
prietaisu ir prizitrimi siekiant uztikrinti, jog jie saugiai naudoty
prietaisa, ir supazindinti su susijusiais pavojais. Vaikai negali Zaisti su
Siuo prietaisu. Valyti ir taisyti prietaiso vaikai be suaugusiujy priezitros
negali.

* Dél papildomo saugumo patariame elektros grandinéje, kuria
tiekiamas maitinimas voniai, jrengti liekamosios srovés jtaisa (RCD).
Sio RCD nominali liekamoji darbiné srové turi bti ne didesné kaip
30 mA. Patarimo kreipkités | montuotoja.

* Kad iSvengtuméte elektros smagio, j oro jleidimo groteles nekiskite
metaliniy daikty.

* Niekada neuzdenkite oro jleidimo groteliy.

*  Pries jjungdami prietaisa jsitikinkite, kad ant prietaiso nurodyta jtampa
atitinka vieting tinklo jtampa.

* Nenaudokite prietaiso kitais tikslais, i§skyrus nurodytus Siame vadove.

* Nenaudokite prietaiso dirbtiniams plaukams.

* Prijunge prietaisa prie maitinimo tinklo, nepalikite jo be priezidros.

* Nenaudokite jokiy priedy ar daliy, pagaminty kity bendroviy arba
nerekomenduojamy ,,Philips". Jei naudosite tokius priedus arba dalis,
nebegalios jlsy garantija.

* Nevyniokite prietaiso | maitinimo laida.

* Pries padédami j laikymo vieta, leiskite prietaisui atvésti.

Triuksmo lygis: Lc = 78 dB [A]

Elektromagnetiniai laukai (EMF)

,,Philips" prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir normas dél
elektromagnetiniy lauky poveikio.

Aplinkosauga

hi¢

Gaminys sukurtas ir pagamintas naudojant aukstos kokybés
medziagas ir komponentus, kuriuos galima perdirbti ir naudoti
pakartotinai.

jei matote perbrauktos Siuksliy dézés su ratukais simbolj, pritvirtinta prie
gaminio, tai reiskia, kad gaminiui galioja Europos direktyva 2012/19/EB.
Suzinokite, kokia taikoma vietiné atskira elektros ir elektroniniy gaminiy
surinkimo sistema.

Laikykités nustatyty vietiniy taisykliy ir neiSmeskite seny gaminiy su
kitomis buitinémis atliekomis. Tinkamas seno gaminio iSmetimas padeda
iSvengti galimy neigiamy padariniy aplinkai ir Zmoniy sveikatai.

2 Plauky dziovinimas

1 |kiskite kistuka | maitinimo lizda.

* Kruopsciam dziovinimui prijunkite antgalj (D) prie dZiovintuvo.
e Norédami nuimti prieda, traukite jj nuo plauky dZiovintuvo.

2 Nustatykite oro srauto jungiklj (@) ties II jei norite stipraus oro
srauto ir greito dziovinimo, I, jei norite Silto ir $velnaus oro srauto
trumpy plauky dziovinimui arba @, jei norite modeliuoti plaukus
Zalto oro srautu arba Q jei norite igjungti prietaisa.

Po naudojimo:

1 prietaisa ijunkite ir atjunkite nuo maitinimo tinklo.

2 Padékite jj ant karsciui atsparaus pavirSiaus, kol jis atveés.

3 Prietaisg valykite drégna Sluoste.

4 Laikykite jj saugioje ir sausoje vietoje, kurioje néra dulkiy. Taip pat
galite jj laikyti pakabing uz pakabinimo kilpos (®)

3 Garantija ir techninis aptarnavimas

Prireikus informacijos, pvz., dél priedo pakeitimo arba jei turite problemy,
apsilankykite ,,Philips" tinklapyje adresu www.philips.com arba kreipkités

| ,Philips* klienty aptarnavimo centrg savo Salyje (jo telefono numerj
rasite visame pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuke). Jei jUsy Salyje
néra klienty aptarnavimo centro, kreipkités j vietinj ,,Philips" platintoja.

Latviesu

Apsveicam ar pirkumu un laipni ldzam Philips! Lai pilniba giitu labumus
no Philips piedavata atbalsta, registréjiet savu produktu
www.philips.com/welcome.

1 Svarigi

Pirms ierices izmanto3anas uzmanigi izlasiet So lietosanas instrukciju un

saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities taja ari turpmak.

* BRIDINAJUMS! Nelietojiet ierici Gdens tuvuma.

e Ja lietojat ierici vannas istaba, péc lietosanas atvienojiet
ierici no elektrotikla, jo Gdens tuvums ir bistams pat
tad, ja ierice ir izslégta.

+ BRIDINAJUMS! Nelietojiet ierici vannu, dudy, izlietnu
vai citu ar Gdeni pilditu trauku tuvuma.

N

* Péc lietosanas vienmér atvienojiet ierici no sienas
kontaktligzdas.

* Jaierice parkarst, ta automatiski izslédzas. Atvienojiet ierici no
elektrotikla un laujiet tai dazas minGtes atdzist. Pirms atkal ieslédzat
ierici, parbaudiet, vai gaisa pllsmas atveres nav aizsprostotas ar
pakam, matiem u.tml.

* Ja elektribas vads ir bojats, lai izvairitos no bistamam situacijam,
jums tas janomaina Philips pilnvarota servisa centra vai pie lidzigi
kvalificEtam personam.

+ So ierici var izmantot bémi vecuma no 8 gadiem un personas ar
ierobezotam fiziskajam, sensorajam vai garigajam spé&jam vai bez
pieredzes un zinasanam, ja tiek nodrosinata uzraudziba vai noradijumi
par drosu ierices lietoSanu un panakta izpratne par iesp&jamo
bistamibu. Bérni nedrikst rotalaties ar ierici. BEmni nedrikst tirft un
apkopt ierici bez uzraudzibas.

* Papildu aizsardzibai iesakam uzstadit elektriskas shémas, kas pievada
elektribu vannas istaba, Aizsardzibas atslégsanas ierici (RCD). RCD
ir jabGt nominalai darba stravai, kas neparsniedz 30mA. Sazinieties ar
savu uzstaditaju.

* Neievietojiet metala priekdmetus gaisa ieplides rezgos, lai izvairitos
no elektriska stravas trieciena.

* Nekada gadijuma neaizsprostojiet gaisa plismas atveres.

* Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parliecinieties, ka uz ierices
noraditais spriegums atbilst elektrotikla spriegumam jlsu maja.

* Neizmantojiet ierici citiem nollkiem, kas nav aprakstiti Saja
rokasgramata.

* Nelietojiet ierici maksligos matos.

* Nekada gadijuma neatstajiet iericei bez uzraudzibas, kad ta ir
pievienota elektrotiklam.

* Nekad neizmantojiet citu razotaju piederumus vai detalas, kuras
Philips nav Tpasi ieteicis. Ja izmantojat $adus piederumus vai detalas,
garantija vairs nav spéka.

* Netiniet elektribas vadu ap ierici.

* Pirms novietojat ierici glabasana, pagaidiet, lidz ta atdziest.

Troksna limenis: Lc = 78 dB [A]

Elektromagnetiskie lauki (EMF)

&7 Philips ierice atbilst visiem piemérojamiem standartiem un
noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnétisko lauku iedarbibu.




Vides aizsardziba

)i¢

JUsu produkts ir konstruéts un izgatavots no augstas kvalitates
materialiem un sastavdalam, kuras ir iesp&jams parstradat un
izmantot atkartoti.

Ja uz produkta redzams parsvitrotas atkritumu urnas simbols, tas nozimé,
ka uz 3o produktu attiecas Eiropas Savienibas direktiva 2012/19/ES.
Lddzu, uzziniet par elektrisko un elektronisko produktu vietéjo atsevisko
savaksanas sistému.

Lddzu, rikojieties atbilstosi viet&jiem noteikumiem un neutilizgjiet vecos
produktus kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Pareiza jasu

veca produkta utilizacija palidz novérst potencialo negativo ietekmi uz
apkartéjo vidi un cilvéku veselibu.

2 Izzavejiet matus

1 levietojiet kontaktdaksu elektribas kontaktligzda.

¢ Lai nodrosinatu koncentrétu zavésanu, pievienojiet fénam
koncentratoru ((©).
¢ Lai nonemtu piederumu, pavelciet to nost no féna.

2 lestatiet gaisa plusmas slédzi (@) pozcija II, lai ieslégtu karstu un
spécigu gaisa plismu atrai matu Zavésanai, vai I, lai ieslégtu siltu un
maigu gaisa plismu Tslaicigai matu Zavésanai, vai @, lai ieslégtu aukstu
gaisa pllsmu matu sakartojuma fiksacijai, vai O, lai izslégtu ierici.

Pé&c lietosanas:

1 lIzslédziet ierici un atvienojiet to no elektrotikla.

2 Novietojiet to uz karstumizturigas virsmas, lidz ta atdziest.

3 Notiriet ierici ar mitru draninu.

4 Uzglabajiet to drosa un sausa vietd, kas pasargata no putekliem.Varat
ari to pakart aiz cilpinas (®).

3 Garantija un apkalposana

Ja jums nepiecie3ama informacija, pieméram, par uzgala nomainu,

vai palidziba, apmekigjiet Philips timekla vietni www.philips.com vai
sazinieties ar Philips Klientu apkalposanas centru sava valsti (ta talruna
numurs atrodams pasaules garantijas bro3iira). Ja jasu valsti nav Klientu
apkalposanas centra, griezieties pie vietéja Philips izplatitaja.

Polski

Gratulujemy zakupu i witamy wsrdd klientéw firmy Philips! Aby w
pefni skorzysta¢ z obstugi $wiadczonej przez firme Philips, nalezy
zarejestrowac zakupiony produkt na stronie www.philips.com/welcome.

1 Wazne

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia zapoznaj sie doktadnie z niniejsza

instrukcja obstugi i zachowaj ja na przysztosc.

+ OSTRZEZENIE: Nie korzystaj z urzadzenia w poblizu wody.

* Jedli korzystasz z urzadzenia w fazience, po zakonczeniu stosowania
wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego. Obecnos$¢ wody stanowi
zagrozenie nawet wtedy, gdy urzadzenie jest
wytaczone.

+ OSTRZEZENIE: Nie korzystaj z urzadzenia w
poblizu wanny, prysznica, umywalki lub innych naczyn
napefnionych woda.

N

» Zawsze po zakonczeniu korzystania z urzadzenia wyjmij wtyczke z
gniazdka elektrycznego.

* Jesli dojdzie do przegrzania urzadzenia, wytaczy si¢ ono
automatycznie. Wyjmij wtyczke urzadzenia z gniazdka elektrycznego
i poczekaj kilka minut, az urzadzenie ostygnie. Przed ponownym
wiaczeniem urzadzenia sprawdz, czy kratki nie sg zatkane ktaczkami
kurzu, wiosami itp.

* Ze wzgleddw bezpieczenstwa wymiane uszkodzonego przewodu
sieciowego zle¢ autoryzowanemu centrum serwisowemu firmy
Philips lub odpowiednio wykwalifikowanej osobie.

* Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku powyzej 8 lat
oraz 0soby z ograniczonymi zdolnosciami fizycznymi, sensorycznymi
lub umystowymi, a takze nieposiadajace wiedzy lub do$wiadczenia
w uzytkowaniu tego typu urzadzen, pod warunkiem, ze beda one
nadzorowane lub zostana poinstruowane na temat korzystania z tego
urzadzenia w bezpieczny sposéb oraz zostang poinformowane o
potencjalnych zagrozeniach. Dzieci nie moga bawic¢ sie urzadzeniem.
Dzieci chcace pomdc w czyszczeniu i obstudze urzadzenia zawsze
powinny to robi¢ pod nadzorem dorostych.

* Jako dodatkowe zabezpieczenie zalecamy zainstalowanie w
obwodzie elektrycznym, zasilajagcym gniazdka elektryczne w fazience,
bezpiecznika réznicowo-pradowego (RCD). Warto$¢ znamionowego
pradu pomiarowego tego bezpiecznika nie moze przekracza¢ 30 mA.
Aby uzyska¢ wiecej informacji, skontaktuj sie z monterem.

* Aby unikna¢ porazenia pradem, nie umieszczaj metalowych
przedmiotéw w kratkach nadmuchu powietrza.

* Nigdy nie blokuj kratek nadmuchu powietrza.

* Przed podtaczeniem urzadzenia upewnij sig, ze napigcie podane na
urzadzeniu jest zgodne z napieciem w domowej instalacji elektryczne.

* Urzadzenia uzywaj zgodnie z jego przeznaczeniem, opisanym w tej
instrukcji obstugi.

* Nie uzywaj urzadzenia na sztucznych wiosach.

* Nigdy nie pozostawiaj bez nadzoru urzadzenia podtaczonego do
zasilania.

* Nie korzystaj z akcesoriéw ani czesci innych producentdw, ani takich,
ktdrych nie zaleca w wyrazny sposdb firma Philips. Wykorzystanie
tego typu akcesoridw lub czesdci spowoduje uniewaznienie gwarancji.

* Nie zawijaj przewodu sieciowego wokét urzadzenia.

* Przed schowaniem urzadzenia odczekaj, az ostygnie.

Poziom hafasu: Lc = 78 dB [A]

Pola elektromagnetyczne (EMF)

To urzadzenie firmy Philips spetnia wszystkie normy i jest zgodne
z wszystkimi przepisami dotyczacymi narazenia na dziatanie pol
elektromagnetycznych.

Srodowisko

To urzadzenie zostato zaprojektowane i wykonane z materiatéw E
oraz komponentdw wysokiej jakosci, ktére nadaja sie —
do ponownego wykorzystania.

Jesli produkt zostat opatrzony symbolem przekreslonego pojemnika

na odpady, oznacza to, iz podlega on postanowieniom Dyrektywy
Europejskiej 2012/19/WE.

Informacje na temat wydzielonych punktéw sktadowania zuzytych
produktéw elektrycznych i elektronicznych mozna uzyska¢ w miejscu
zamieszkania.

Prosimy postepowac zgodnie z wytycznymi miejscowych wiadz i nie
wyrzucac tego typu urzadzen wraz z innymi odpadami pochodzacymi

z gospodarstwa domowego. Prawidtowa utylizacja starych produktéw
pomaga zapobiega¢ zanieczyszczeniu $rodowiska naturalnego oraz
utracie zdrowia.

2 Suszenie wtosow

1 Podtacz wtyczke przewodu zasilajacego do gniazdka elektrycznego.
* W celu precyzyjnego suszenia naléz koncentrator (D) na suszarke.
oAby zdja¢ nasadke, $ciagnij ja z urzadzenia.

2 Ustaw przefacznik regulacji strumienia powietrza (@) w pozycji I,
aby uzyskac¢ goracy i silny strumiers powietrza i przyspieszy¢ suszenie,
I, aby uzyskac cieply i delikatny strumier powietrza do suszenia
krétkich wioséw, @, aby uzyskaé chtodny strumien powietrza do
utrwalania fryzury lub O, aby wytaczy¢.

Po uzyciu:

1 Whylacz urzadzenie i wyjmij jego wtyczke z gniazdka elektrycznego.

2 Umieé¢ je na odpornej na wysokie temperatury powierzchni i

pozostaw do ostygniecia.

Wyczy$¢ urzadzenie wilgotng Sciereczka.

Przechowuj urzadzenie w bezpiecznym i suchym miejscu, z dala od

kurzu. Mozesz tez powiesi¢ urzadzenie za uchwyt do zawieszania (®).

oW

3 Gwarancja i serwis

W razie jakichkolwiek pytar lub problemdw, np. w przypadku
koniecznosci wymiany nasadki, prosimy odwiedzi¢ naszg strone
internetowa www.philips.com lub skontaktowac sie z lokalnym Centrum
Obstugi Klienta firmy Philips (numer telefonu znajduje sie w ulotce
gwarancyjnej). Jesli w Twoim kraju nie ma Centrum Obstugi Klienta,
zwrd¢ sie o pomoc do sprzedawcy produktéw firmy Philips.

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia
pe deplin de asistenta oferitd de Philips, Tnregistrati-va produsul la
www.philips.com/welcome.

1 Important

Cititi cu atentie acest manual de utilizare Tnainte de a utiliza aparatul si

pastrati-l pentru consultare ulterioard.

* AVERTISMENT: Nu utilizati acest aparat in apropierea apei.

» Cand aparatul este utilizat 1n baie, scoateti-| din priza dupad utilizare
deoarece apa reprezinta un risc chiar si cand aparatul
este oprit.

*  AVERTISMENT: Nu utilizati acest aparat in apropierea

cazilor, dusurilor, bazinelor sau altor recipiente cu apa. “

* Scoateti intotdeauna aparatul din priza dupa utilizare.

* Aparatul se opreste automat in cazul supraincalzirii. Scoateti aparatul
din priza si lasati-| sa se riceasca pentru cateva minute. Inainte de a
porni aparatul din nou, verificati grilajul pentru a va asigura cd nu este
blocat cu puf, par etc.

+ T cazul In care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie
nlocuit intotdeauna de Philips, de un centru de service autorizat
de Philips sau de personal calificat in domeniu, pentru a evita orice
accident.

* Acest aparat poate fi utilizat de catre copii incepand de la varsta de 8
ani si persoane care au capacitdti fizice, mentale sau senzoriale reduse
sau sunt lipsite de experientd si cunostinte, dacd sunt supravegheate
sau au fost instruite cu privire la utilizarea n conditii de sigurantd a
aparatului si inteleg pericolele pe care le prezintd. Copii nu trebuie sa
se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea de cétre utilizator nu
trebuie realizate de cdtre copii nesupravegheati.

* Pentru o protectie suplimentard, va sfatuim sa instalati un dispozitiv
pentru curent rezidual (RCD) n circuitul electric care alimenteaza
baia. Acest RCD trebuie sa actioneze la o intensitate reziduala
maxima de 30 mA. Cereti sfatul instalatorului.

* Nu introduceti obiecte metalice Tn grilajele pentru aer, pentru a evita
electrocutarea.

* Nu blocati niciodata grilajul pentru aer.

+ Tnainte de a conecta aparatul, asigurati-va ci tensiunea indicata pe
aparat corespunde tensiunii retelei locale.

* Nu utilizati aparatul pentru alt scop decat cel descris in acest manual.

* Nu utilizati aparatul pe par artificial.

* Nu lasati niciodatd aparatul nesupravegheat cand este conectat la
sursa de alimentare.

* Nu utilizati niciodatd accesorii sau componente de la alti producatori
sau nerecomandate explicit de Philips. Daca utilizati aceste accesorii
sau componente, garantia se anuleaza.

* Nuinfdsurati cablul de alimentare in jurul aparatului.

+ Tnainte de a depozita aparatul, asteptati sa se riceasca.

Nivel de zgomot: Lc = 78 dB [A]

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Philips respectd toate standardele si reglementarile
aplicabile privind expunerea la campuri electromagnetice.

Mediu

Produsul dumneavoastra este proiectat si fabricat din materiale si E
componente de naltd calitate, care pot fi reciclate si reutilizate. =
Cand simbolul reprezentand un cos de gunoi cu roti tdiat insoteste

un produs, Tnseamnd cd produsul face obiectul Directivei europene
2012/19/UE.

Va rugdm sa vd informati despre sistemul separat de colectare pentru
produse electrice si electronice.

Va rugdm sa actionati in concordanta cu regulile dumneavoastra

locale si nu evacuati produsele vechi impreund cu deseurile menajere
obisnuite. Evacuarea corecta a produsului dvs. vechi ajuta la prevenirea
consecintelor potential negative asupra mediului si sandtatii omului.

2 Uscati-va parul

1 Conectati stecherul la o prizd de alimentare.

e Pentru uscare precisd, atasati concentratorul (D) pe uscator.
® Pentru a demonta accesoriul, trageti-l de pe uscator.

2 Reglati comutatorul pentru jet de aer (@) la O pentru jet fierbinte
si puternic pentru uscare rapida, I pentru jet cald si delicat pentru
uscarea parului scurt, @ pentru jet rece pentru fixarea coafurii sau
QO pentru oprire.

Dupa utilizare:

1 Opriti aparatul si scoateti stecherul din priza.

2 Asezati-l pe o suprafatd termorezistenta pana la racire.

3 Curatati aparatul cu o carpa umeda.

4 Depozitati-l Intr-un loc sigur si uscat, fara praf. De asemenea, 1l puteti
suspenda de la agatatoare (®).

3 Garantie si service

Dacd aveti nevoie de informatii, de ex. despre nlocuirea unui

accesoriu, sau intdmpinati probleme, vizitati site-ul Web Philips la adresa
www.philips.com sau contactati centrul local de asistentd pentru clienti
Philips (numdrul de telefon 1l puteti gasi in certificatul de garantie
universal). Dacd in tara dvs. nu existd niciun centru de asistenta pentru
clienti, contactati distribuitorul Philips local.

Pycckui

[Mo3apaBAsiem C MOKyNKoW 1 NprBETCTBYeM Bac B Kaybe Philips!
HT06bI BOCMOAL3OBATLCA BCEMI MPENMYLLECTBAMM MOAAEPHKKM
Philips, 3apervcTpupyiiTe NnpuobpeTeHHoe YCTPOMCTBO Ha caiTe
www.philips.com/welcome.

1 BaxHas uHpopmaums!

[Nepea 1cnoAb30BaHKeM Nprbopa BHYMATEABHO O3HAKOMBTECH C
PYKOBOACTBOM MOABL3OBATEAA N COXPAHUTE E€ro AAA AaAbHEMLLErO
MCMOAb30BaHMA B Ka4eCTBE CrpaBOYHOro MaTepuana.

* BHVIMAHWE! He ncnoas3syrite npubop B6AV3M BOABI.

*  BblHbTE BMAKY WHYPa NUTaHMA Nprbopa M3 PO3ETKM SAEKTPOCETH
MOCAE MCMOAL30BaHKA MP1BOpa B BaHHOM koMHaTe. BAM3OCTb BoAbI
MPEACTABASET PUCK, AAXKE ECAV MPUOOP BbIKAIOYEH.

e BHVMAHWE! He vicnoab3yiite npubop B BaHHOM,
Aylue, bacceiHe MAU APYrX NMOMELLEHMNSX C
MOBbILUEHHOW BAQKHOCTbIO.

N

* [Moche 3aBeplieHUs paboTbl OTKAIOUMTE MPUGOP OT
PO3ETKM 3AEKTPOCETU.

* [pnbop aBTOMaTUHECKM OTKAIOUAETCS NMpu neperpese. BeikaoumnTe
Nprbop 1 AANTE eMy OCTBITb B TEUYEHME HECKOABKIX MUHYT. [epea,
MOBTOPHbIM BKAIOUYEHMEM MPUOOPA YOEANTECH, YTO pellieTKa He
3acopeHa MbIAbIO, BOAOCaMM W .M.

* B cayvae noBpexaeHWa CETEBOTO WHYpa ero HEOGXOANMO
3aMeHUTb, YTobbl obecrneunTb 6e30MacHyIo KCNAyaTaumio
Np1bopa, 3aMeHANTE LWHYP TOABKO B aBTOPM30BAHHOM CEPBMCHOM
ueHTpe Philips WAV B CepBUCHOM LIEHTPE C NEPCOHAAOM BbICOKOM
KBaAGUKALI.

* AaHHbIM NMPUOOPOM MOTYT NOAB30BATLCH AETH CTaple
8 AET M AMLIA C OTPAHMUEHHBIMA MHTEAAEKTYAABHBIMU MAV
GYIBMYECKVMM BOBMOXKHOCTAMM, @ TaKKE AMLIA C HEAOCTATOUHbIM
OMBITOM U 3HAHWAMM TOA MPUCMOTPOM APYTUX AULL WAV MOCAE
VHCTPYKTMPOBaHUS O BE30MacHOM WCMOAB30BaHMM Nprbopa n
MOTEHLMAABHBIX OMACHOCTSX. He No3soAsiTe AETAM UrpaTh
€ NprBopoM. ATV MOTYT OCYLLECTBASITE OUMCTKY U YXOA 33
NPUGOPOM TOABKO MOA MPUCMOTPOM B3POCABIX.

* Aa obecrneveniist AOTIOAHUTEABHOM 3aLLMTbl PEKOMEHAYETCS
YCTaHOBWTb OrpaHuuKTeAb ocTaTouHoro Toka (RCD),
NpeAHa3HaYeHHbIM AAI SAEKTPOMMTAHMS BAHHOM KOMHATBI.
HOMMHaABHBIN OCTATOUHBIN PABOUMI TOK HE AOAXKEH MPEBBLILIATL
30 MA. [NocoBeTyiTech C SACKTPUKOM, BbIMOAHAIOLIMM
SAEKTPOMOHTAX.

*  Bo u3bexaHvie NOPaKeHHs SAEKTPUYECKIMM TOKOM HE MPOCOBbIBaNTE
METAAMMUYECKIME MPEAMETbI YEPES BEHTUAALIMOHHYIO PELLETKY
npubopa.

*  Hukoraa He BAOKUPYITE BEHTUAALIMOHHBIE PELLETKM.

* [epea NMoaKAUeHEM Nprbopa y6eANTECh, YTO yKa3aHHOE Ha Hem
HarpsyKEHE COOTBETCTBYET HAMPSHKEHMIO MECTHOM SAEKTPOCETH.

* He ucnonbsyiite Nprbop AAS LA, OTAMUHBIX OT OMMUCaHHbBIX B
AGHHOM PYKOBOACTBE.

¢ He ncnoabsyinTe Npubop AAS MCKYCCTBEHHBIX BOAOC.

* He ocTaBAsiiTe BKAIOUEHHBIN B CETb NPUOOP 6€3 MPUCMOTPA.

* 3anpeLLaeTcs MOAb30BATHCA KaKUMU-AMOO aKcecCyapamm NAN
AETAAIMU ADYTUX MPOV3BOAUTEAEH, HE UMEIOLIMX CMELMAaAbHOM
pekomeHaaLmn Philips. [Mpr MCNOAB30BaHMM TaKMX akceccyapos 1
AETanel rapaHTUiHble 06S3aTEABCTBA TEPAIOT CUAY.

* He obmaTbiBaiiTe ceTeBON LWHYP BOKPYr Nprbopa.

* [lpexae yem ybpaTb Npubop, AaiTe emy OCTbITb.

Yposetb wyma: Lc = 78 Ab [A]

DAeKTpoMarHuTHble noas (SMI1)

S70T nprbop Philips coOOTBETCTBYET BCEM MPUMEHUMBIM CTaHAAPTaM U
HOPMaM MO BOAEMCTBUIO SAEKTPOMArHWUTHbIX MOAEH.
—-—

3alumMTa OKpYXKaloLLLEeN CpeAbl

I/I3Ae/\v1e pa3pa6OTaHo 1 M3rOTOBAEHO C MPUMEHEHWEM
BbICOKOKa4eCTBEHHbIX AeTa./\el;l N KOMMOHEHTOB, KOTOpbIE
NoAAEXKAaT HepepaGOTKe 1 MOBTOPHOMY NCTMOAb30BaHMIO.
EcAn nspeAvie MapK1poBaHO 3Ha4YKOM C M30BbpaxeHeM
nepeYepKHyTOro MyCOPHOro 6aka, 3TO O3Ha4aeT, YTO OHO
cooTBeTCTBYeT AvpekTuBe EBponeiickoro MapramenTa 2012/19/EU.
Y3HaiiTe 0 Pa3AeAbHON YTUAM3ALIMM SAEKTPOTEXHUHECKIX 1
IAEKTPOHHbIX M3AGANIA COTAACHO MECTHOMY 3aKOHOAATEALCTBY.
AecTByNTe B COOTBETCTBUM C MECTHBIMM MPaBMAAMM U He
BblOpacbiBaiiTe oTpaboTaBlLee U3AEAME BMECTE C BbITOBBIMM
oTxoaamu. [paBuAbHas yTrAM3aLmMs OTPAbOoTaBLIErO U3ACANS
MOMOXET MNPeAOTBPATUTH BOSMOXHbIE HEraTUBHbIE MOCACACTBUA AAA
OKpYy»aloLLelt CpeAbl U 3A0POBbS YeAOBeKa.

2 Cyuwka BoAoC

1 BcTaBbTe BMAKY B PO3ETKY SAEKTPOCETHU.
®  AAA TOYHOM YKAGAKM MPUCOEANHUTE KOHLEHTPaTOp (D) K deHy.
® YTO6bI CHATb HaCaAKy, MOTAHUTE ee C NpUbopa.

2 VcTaHOBMTE NEPEKAIOHATEAD MHTEHCMBHOCTH BO3AYLWIHOMO MOTOKA
(@) B noroxenme II, ecAn HEOBXOANMO BKAIOUMTb PEXMM CUABHOTO
ropsero 06AyBa AAA BbICTPOM CyWKY; B MOAOXeHMe I,
€CA HEOOXOAMM PEXVIM TEMAOTO LAAALLErO 0BAYBA AN CYLLKM
KOPOTKIX BOAOC; @), €CAU HEOBXOAMM PEXIIM XOAOAHOTO OBAYBa
AN 33BEPLIEHNS YKAGAKY, WA MoAOXKeHIE O AAA BBIKAIOUYEHMS
npubopa.

MocAe 3aBeplieHus paboTbl

1 BoikalounTe Nprbop 1 OTKAIOUMTE €ro OT IAEKTPOCETH.

2 [loroxuTe NpUBOP Ha TEPMOCTOMKYIO NOBEPXHOCTb AAS OCTbIBAHMS.

3 OunctrTe NPUBOP BAAKHOM TKaHbIO.

4 XpaHuTe nprbop B 6€30MacHOM 1 CyXOM MeCTe, 3allMLLEHHOM OT
MblAV. Takxe MOXHO MOBECUTL MPUOOP 3a crelmasbHyio neTaio ((3).

3 [apaHTua u obcaykMBaHUe

[p1 BO3HWMKHOBEHWIM MPOBAEMBI, TPY HEOBXOAMMOCTY MOAYUYEHMS
CEpBUCHOrO OBCAYXKMBaHUA WA MHGOPMALIMM (HANPUMEP, ECAV HYXKHO
3aMeHWTb HaCaAKy) 3alauTe Ha Beb-caiT koMnarmm Philips www.philips.
COM MA OBPaTUTECH B LIEHTP MOAAEPXKI NOTpebuTeel B Balei
cTpaHe (Homep TeAepoHa LieHTpa yKasaH Ha rapaHTUIMHOM TaAOHE).
Ecan B Bawwer cTpaHe HeT LeHTpa noaaepxku notpebuteeit Philips,
0bpaTUTECh MO MECTY NPUODPETEHUA USAEANA.

Slovensky

BlahoZeldme Vdm ku kipe a vitame Véas medzi pouzivatelmi produktov
spolo¢nosti Philips. Ak chcete naplno vyuzit podporu ponukand
spolo¢nost'ou Philips, zaregistrujte svoj produkt na lokalite
www.philips.com/welcome.

1 Dolezité

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tento ndvod na pouzitie a

ponechajte si ho pre pripad potreby v budicnosti.

* VAROVANIE: NepouZivajte zariadenie v blizkosti vody.

* Ak zariadenie pouZzivate v kipelni, hned po pouziti ho odpojte zo
siete, pretoZe voda v jeho blizkosti predstavuje
nebezpedenstvo, aj ked je zariadenie vypnuté.

* VAROVANIE: Toto zariadenie nepouZivajte v blizkosti
vani, spfch, umyvadiel ani inych nddob obsahujdcich
vodu.

(N

* Po pouziti vzdy odpojte zariadenie zo siete.

* Ak sa zariadenie prehreje, automaticky sa vypne. Odpojte zariadenie
zo siete a nechajte ho niekolko mindt vychladnut. Pred opatovnym
zapnutim zariadenia skontrolujte, ¢i nie si mriezky upchaté
chuchvalcami prachu, vlasmi a pod.

* V pripade poskodenia elektrického kébla je potrebné si ho dat'
vymenit' v spolo¢nosti Philips, servisnom stredisku spolo¢nosti Philips
alebo u podobne kvalifikovanych oséb, aby sa predislo moznym
rizikdm.

* Toto zariadenie mézu pouzivat deti starsie ako 8 rokov a osoby,
ktoré majd obmedzené telesné, zmyslové alebo mentdlne schopnosti
alebo nemaju dostatok skdsenosti a znalosti, pokial si pod dozorom
alebo im bolo vysvetlené bezpecné pouZivanie tohto zariadenia a za
predpokladu, Ze rozumeju prislusnym rizikdm. Deti sa nesmu hrat' s
tymto zariadenim. Deti by bez dozoru nesmd distit’ ani udrziavat' toto
zariadenie.

* Ak chcete zabezpecit' zvySend ochranu, odporidcame vdm
namontovat' do elektrického obvodu, ktory privddza elektrickd
energiu do kdpelne, zariadenie zvyskového pridu (RCD). Toto
zariadenie RCD nesmie mat' nomindlny zostatkovy prevadzkovy prid
vy$3i ako 30 mA. Poziadajte o radu inStalatéra.

* Do mriezok na vstup a vystup vzduchu nezasivajte kovové objekty.
Predidete tak zdsahu elektrickym pridom.

* Nikdy neblokujte mriezku na vstup vzduchu.

* Pred pripojenim zariadenia sa presvedcte, ¢i napétie uddvané na
zariadeni zodpoveda napdtiu v miestnej elektrickej sieti.

* Zariadenie nepouzivajte na iné Ucely, ako tie, ktoré su opisané v
tomto ndvode na poutzitie.

* Zariadenie nepouzivajte na Upravu umelych viasov.

* Ked je zariadenia pripojené k elektrickej sieti, nikdy ho nenechdvajte
bez dozoru.

* Nikdy nepouzivajte prislusenstvo ani siciastky od inych vyrobcov ani
prislusenstvo, ktoré spolocnost’ Philips vyslovne neodporucila. Ak
takéto prislusenstvo alebo suciastky pouzijete, zdruka strdca platnost’.

* Sietovy kdbel nenavijajte okolo zariadenia.

* Predtym, ako zariadenie odloZite, nechajte ho vychladnut.

Deklarovand hodnota emisie hluku je 78 dB(A), ¢o predstavuje hladinu

A akustického vykonu vzhladom na referenény akusticky vykon 1 pW.

Elektromagnetické polia (EMF)

Tento spotrebic¢ znacky Philips vyhovuje vietkym prislusnym normam a
smenrniciam tykajucim sa vystavenia elektromagnetickym poliam.

Zivotné prostredie

Pri navrhovani a vyrobe produktu sa pouZili vysokokvalitné
materidly a stcasti, ktoré mozno recyklovat' a znova vyuzit.
Ked sa na produkte nachddza symbol preciarknutého kosa s kolieskami,
znamend to, Ze sa na dany produkt vztahuje Eurdpska smernica
2012/19/E0.

Informujte sa o miestnom systéme separovaného zberu elektrickych

a elektronickych zariaden.

Dodrziavajte miestne predpisy a nevyhadzujte pouzité zariadenia do
bezného domového odpadu. Spravnou likviddciou pouzitého zariadenia
pomdzete znizovat' negativne ndsledky na Zivotné prostredie a ludské
zdravie.

2 Susenie vlasov

1 Pripojte zéstrcku do sietovej zdsuvky.

o Ak chcete, aby bolo susenie este presnejsie, pripojte na fén
koncentrétor (D).
o Ak chcete ndstavec odpojit, potiahnutim ho oddelte od fénu.

2 Nastavenim prepinaca pridu vzduchu (@) na stuperi II spustite silny
prud hortceho vzduchu na rychle ususenie. Nastavenim stupria I
spustite jemny prud teplého vzduchu na susenie krétkych viasov. Pri
nastaven( stupia @ spustite prid studeného vzduchu na zafixovanie
U&esu a nastavenim na stupefi O zariadenie vypnete.

Po pouziti:

1 Vypnite zariadenie a odpojte ho zo siete.

2 Umiestnite ju na teplovzdorny podklad a pockajte, kym vychladne.

3 Zariadenie ocistite navih¢enou tkaninou.

4 Zariadenie skladujte na bezpe¢nom, suchom a bezprasnom mieste.
MbZzete ho tiez zavesit' za ocko na zavesenie (®).

3 Zaruka a servis

Ak potrebujete informdcie, napr: o vymene ndstavca, alebo ak sa

vyskytne problém, navstivte webovi strdnku spolocnosti Philips na adrese
www.philips.com alebo kontaktujte Stredisko starostlivosti o zékaznikov
spoloc¢nosti Philips vo Vasej krajine (telefénne ¢islo tohto strediska
ndjdete v medzindrodnom zdru¢nom liste). Ak sa vo Vasej krajine toto
stredisko nenachddza, obrdtte sa na miestneho predajcu vyrobkov Philips.

Slovenscina

Cestitamo vam ob nakupu. Dobrododli pri Philipsul Da bi izkoristili
vse prednosti Philipsove podpore, izdelek registrirajte na strani
www.philips.com/welcome.

1 Pomembno

Pred uporabo aparata natan¢no preberite ta uporabniski priroc¢nik in ga

shranite za poznejso uporabo.

* OPOZORILO: Aparata ne uporabljajte v bliZini vode.

* Ko aparat uporabljate v kopalnici, ga po uporabi vedno izkljucite
iz omreZja, ker neposredna blizina vode predstavija
nevarnost, ¢etudi je aparat izklopljen.

* OPOZORILO: Aparata ne uporabljajte v blizini kadi,

tusev, umivalnikov ali drugih posod z vodo. SN

* Po uporabi aparat vedno izklopite iz omrezne vticnice.

+ Ce se aparat pregreje, se samodejno izklopi. Izkfjucite aparat iz
elektri¢cnega omrezja in pustite, da se ohladi. Pred ponovnim vklopom
aparata preverite, da zratne mreze niso zamasene s puhom, lasmi itd.

* Poskodovani omrezni kabel sme zamenjati le podjetje Philips,
Philipsov pooblas¢eni servis ali ustrezno usposobljeno osebje.

* Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in osebe
z zmanjSanimi fiziénimi ali psihi¢nimi sposobnostmi ali s pomanjkljivimi
izkusnjami in znanjem, ce so prejele navodila glede varne uporabe
aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba, ki jih opozori
na morebitne nevarmnosti. Otroci naj se ne igrajo z aparatom. Otroci
aparata ne smejo Cistiti in vzdrzevati brez nadzora.

* Za dodatno zascito vam svetujemo vgradnjo varnostnega tokovnega
stikala (FID) v elektri¢ni tokokrog kopalnice. Izklopni tok varnostnega
tokokroga ne sme presegati 30 mA. Za nasvet se obrnite na
elektricarja.

eV zratno mrezo ne vstavljajte kovinskih predmetov, da ne povzrocite
elektricnega Soka.

* Ne blokirajte zracnih mrez.

* Preden aparat prikljucite, preverite, ali na aparatu oznacena napetost
ustreza napetosti lokalnega elektri¢nega omrezja.

* Aparat uporabljajte izkljuéno v namene, ki so opisani v tem
priro¢niku.

* Aparata ne uporabljajte na umetnih laseh.

* Ko je aparat priklju¢en na napajanje, ga ne puscajte brez nadzora.

* Ne uporabljajte nastavkov ali delov drugih proizvajalcev, ki jih Philips
izrecno ne priporoca. Uporaba tak$nih nastavkov razveljavi garancijo.

* Omreznega kabla ne navijajte okoli aparata.

* Preden aparat shranite, pocakajte, da se ohladi.

Raven hrupa: Lc = 78 dB [A]

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta Philipsov aparat ustreza vsem veljavnim standardom in predpisom
glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.

Okolje

Ta izdelek je narejen iz visokokakovostnih materialov in sestavnih E
delov, ki jih je mogoce reciklirati in uporabiti znova. ]
Ce je izdelek opremlien s simbolom pre¢rtanega smetnjaka na kolesih,
to pomeni, da je pri ravnanju s tem izdelkom treba upostevati evropsko
direktivo 2012/19/ES.

Poizvedite, kako je na vasem obmocju organizirano loceno zbiranje
odpadnih elektriénih in elektronskih izdelkov.

Ravnajte v skladu z lokalnimi predpisi. Izrabljenih izdelkov ne odlagajte
med obicajne gospodinjske odpadke. S pravilnim odlaganjem starih
izdelkov pripomorete k preprecevanju morebitnih negativnih vplivov na
okolje in ¢lovesko zdravje.

2 Susenje las

1 Vtikac¢ prikljucite na omrezno vti¢nico.

e Za natancno susenje pritrdite koncentrator () na susilnik za lase.
e Nastavek odstranite tako, da ga snamete s susilnika.

2 Stikalo za zracni tok (@) premaknite v poloZaj IT za vroc in mocan
zradni tok za hitro susenje, v poloZaj I za topel in neZen zra¢ni tok
za sudenje kratkih las, v polozaj @ za hladen zra¢ni tok za utrditev
priceske ali v polozaj O za izklop.

Po uporabi:

1 Aparat izklopite in izkljucite.

2 Polozite ga na povrsino, ki je odporna na vrocino, da se ohladi.

3 Aparat odistite z vlazno krpo.

4 Aparat hranite na varnem in suhem mestu, kjer ni prahu. Shranite ga
lahko tudi tako, da ga obesite za obesalno zanko (®).

3 Garancija in servis

Za informacije na primer o zamenjavi nastavka ali v primeru tezav obiscite
Philipsovo spletno stran na naslovu www.philips.com oziroma se obrnite
na Philipsov center za pomo¢ uporabnikom v svoji drzavi (telefonsko
Stevilko lahko najdete na mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi
drzavi takdnega centra ni, se obrnite na lokalnega Philipsovega prodajalca.

NN

Cestitamo na kupovini i dobrodogli u Philips! Da biste na najbolji nacin
iskoristili podrsku koju nudi kompanija Philips, registrujte svoj proizvod
na adresi www.philips.com/welcome.

1 Vazno

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovo uputstvo i sacuvajte ga za

buduéu upotrebu.

* UPOZORENJE: Nemojte da koristite ovaj aparat u blizini vode.

* Ako koristite aparat u kupatilu, iskljucite ga iz struje nakon upotrebe
jer blizina vode predstavlja rizik, ¢ak i kad je aparat
iskljucen.

* UPOZORENJE: Nemojte da koristite ovaj aparat u
blizini kade, tus kabine, umivaonika i posuda sa vodom. “

* Nakon upotrebe aparat uvek iskljucite iz uti¢nice.

* Ako se aparat pregreje, automatski ce se iskljuciti. Iskljucite aparat iz
struje i ostavite ga da se hladi nekoliko minuta. Pre nego $to ponovo
ukljucite aparat proverite da resetka nije blokirana prasinom, kosom
itd.

* Ako je kabl za napajanje ostecen, uvek mora da ga zameni kompanija
Philips, ovlas¢eni Philips servisni centar ili na sli¢can nacin kvalifikovane
osobe kako bi se izbegao rizik.

»  Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8 godina i osobe sa
smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili
nedostatkom iskustva i znanja, pod uslovom da su pod nadzorom ili
da su dobile uputstva za bezbednu upotrebu aparata i da razumeju
moguce opasnosti. Deca ne bi trebalo da se igraju aparatom. Deca
ne bi trebalo da Ciste aparat niti da ga odrzavaju bez nadzora.

* U cilju dodatne zastite preporu¢ujemo vam ugradnju automatskog
osiguraca na strujno kolo kupatila. Ovaj osigura¢ ne sme da ima
radnu struju visu od 30 mA. Za savet se obratite stru¢nom licu.

* Da biste izbegli strujni udar, nemojte da stavljate metalne predmete
u resetku za propustanje vazduha.

* Nikada nemojte da blokirate resetke za propustanje vazduha.

* Pre nego $to poveZete aparat uverite se da oznaka voltaze na
aparatu odgovara voltazi u lokalnoj mrezi.

* Aparat koristite iskljucivo u svrhu opisanu u ovom priru¢niku.

* Nemojte da koristite aparat na vestackoj kosi.

* Kada je aparat povezan na napajanje, nikada ga nemojte ostavljati bez
nadzora.

* Nikada nemojte da koristite dodatke niti delove drugih proizvodaca
koje kompanija Philips nije izricito preporucila. U slucaju upotrebe
takvih dodataka ili delova, garancija prestaje da vazi.

* Nemojte da namotavate kabl za napajanje oko aparata.

* Pre odlaganja sacekajte da se aparat ohladi.

Nivo buke: Lc = 78 dB [A]

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Philips aparat uskladen je sa svim primenjivim standardima i
propisima u vezi sa elektromagnetnim poljima.

Zivotna sredina

hi¢

Proizvod je projektovan i proizveden uz upotrebu
visokokvalitetnih materijala i komponenti koje mogu da se
recikliraju i ponovo upotrebe.

kada je ovaj simbol precrtane kante za otpatke na proizvodu, znadi da je
taj proizvod obuhvacen Evropskom direktivom 2012/19/EU.

Informisite se o lokalnom sistemu za odvojeno prikupljanje elektricnih i
elektronskih proizvoda.

Postupajte u skladu sa lokalnim propisima i nemojte da odlazete

stare proizvode sa uobicajenim otpadom iz domacinstva. Pravilnim
odlaganjem starog proizvoda doprinosite sprecavanju potencijalno
negativnih posledica po Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

2 Susenje kose

1 Prikljucite utika¢ u zidnu uti¢nicu.

e Za precizno susenje pricvrstite usmeriva¢ (D) na fen.
¢ Da biste skinuli dodatak, povucite ga sa fena.

2 Podesite prekida¢ za protok vazduha (@) na I za jak mlaz vruéeg
vazduha i brzo susenje, I za slab mlaz toplog vazduha za susenje
kratke kose, @ za mlaz hladnog vazduha za uévri¢ivanje frizure il O
za iskljucivanje.

Nakon upotrebe:

1 Iskljucite aparat i izvucite kabl iz struje.

2 Postavite ga na povriinu koja je otporna na toplotu dok se ne ohladi.

3 Odistite aparat vlaznom krpom.

4

OdloZite ga na suvo i bezbedno mesto, bez prasine. Da biste ga
odlozili moZete i da ga okacite o kukicu (®).

3 Garancija i servis

Ukoliko su vam potrebne informacije, npr: 0 zameni dodatka, ili

imate problem, posetite Web lokaciju kompanije Philips na adresi
www.philips.com ili se obratite centru za korisni¢ku podrsku kompanije
Philips u svojoj zemlji (broj telefona cete pronaci u medunarodnom
garantnom listu). Ukoliko u vasoj zemlji ne postoji korisni¢ka podrska
kompanije Philips, obratite svom prodavcu Philips uredaja.

YKpaiHcbKa

BiTaeMo Bac i3 nokynkolo Ta AackaBo npocumo A0 Kayby Philips! LLlob
YMOBHI CKOPUCTATUCA MIATPUMKOIO, Ay nporoHye Philips, 3apeecTpyiite
CBilt BUPI6 Ha Be6-canTi www.philips.com/welcome.

1 BaxauBo

[Nepea TVM AK BUKOPUCTOBYBATU MPUCTPIl, YBOKHO NpoYnTaiTe Lie
NOCIOHVK KOpUCTYBaYa i 36epiraitTe MOro AAA ManbyTHLOT AOBIAKM.

e [MOMEPEAXXEHHA. He sukopucToByiiTe Lielt npucTpin birs BoAK.

eV pasi BUKOPUCTAHHS NPUCTPOIO Y BaHHIM KIMHATI BUTSAMYATE LWHYP i3
PO3ETKM NICAA BUKOPUCTaHHS, OCKIAbKM NepebyBaHHA NPUCTPOIO 6iAA
BOAM CTaHOBWTb PU3MK, HABITb AKLLO MPUCTPIN BUMKHEHO.

o TMOMEPEAXKEHHA: He BukopucToByiiTe ioro Giad BaHH, AyLwis,
6acelHiB abo iHLWKX NOCYAWH i3 BOAOIO.

o [TicAs BUKOPUCTAHHS 3aBXAM BIA'€AHYWTE NMPUCTPIN
BiA MEpexi.

* AKLWO NpUCTPIN NeperpieTbes, BiH BUMKHETHCA
aBTOMATWYHO. Bia'eaHalTe NpUCTpin Bia Mepexi
i AQITE NOMY OXOAOHYTU KiAbKa XBUAVH. [epea TUM, AK 3HOBY
YBIMKHYTI NPUCTPIlA, NepeBipTe, Ui PELLITKY He 3aBAOKOBAHO MyXOM,
BOAOCCSM TOLLO.

N

* AKLLO LWHYP XMBACHHS MOLIKOAKEHO, AAA YHUKHEHHA HebesneKu
10ro HEOOXIAHO 3aMIHWUTY, 3BEPHYBLLMCH AO CEPBICHOTO LIEHTPY,
ynosHosaxeHoro Philips, a6o ¢axiBLiB i3 HareXHOIO KBanidiKaLli€io.

* LM NpucTpoemM MoXyTb KOPHCTYBATICA AITU BIKOM Bia 8 pokis
a60 GiAbLUE UM OCODY i3 MOCAABACHVMM QIBUUHUMM BIAUY TTAMU
abo po3yMOBUMU 3AIBHOCTSAMM, UM 6E3 HAAEXKHOTO AOCBIAY Ta
3HaHb, 33 YMOBW, LLIO KOPWCTYBaHHA BIADYBAETLCA Mia, HATAAAOM,

iM BYAO MPOBEAEHO IHCTPYKTaX LLIOAO 6E3MEUYHOrO KOPUCTYBaHHA
MPUCTPOEM Ta X BYAO MOBIAOMAEHO MPO MOMAVBI pU3mKu. He
AO3BOAANTE AITAM 6aBUTUCA MPUCTPOEM. He A03BOAAITE AITAM
BUKOHYBATU UMLLEHHS Ta AOTAAA DE3 HarAsAY AOPOCAVIX.

* AAS AOAATKOBOTO 3axiCTy PEKOMEHAYETLCS BUKOPUCTOBYBATH
npUCTpIn 3aanwkosoro ctpymy (RCD) B erekTpomeperi BaHHOT
KiMHaTV. HOMIHaABHIIN 3aAVLLKOBIIA CTPYM MPUCTPOIO 3aANLIKOBOTO
ctpyMy (RCD) He noswuHeH nepesuiysaty 30 MA. Pekomeraallil
LLOAO BUKOPUCTaHHS LIbOro BUPODY MOXHA OAEPXKATY B CrieLiiaAicTa.

* He BcTaBAsliTE MeTaAEBi NPpeAMETU Y PELLITKY AAS MOBITPS, Lie
MOJKE MPU3BECTU AO YPAXKEHHSA EAEKTPUUYHM CTPYMOM.

* HikoAn He 3aKkpuBaiiTe OTBOPU AAA MOBITPS.

* [lepea TM AK NiA'€AHYBATU NPUCTPIN AO €AEKTPOMEPEXI,
nepesipTe, Un 36ira€TbCs Harpyra, BKasaHa Ha HbOMY, i3 Hanpyroo y
Mepexi.

* He BUKOPUCTOBYWTE NPUCTPIN AAA IHLUMX LIACH, HE OMMCaHMX Y
LIbOMY MOCIBHUKY.

*  He BUKOPWCTOBYIMTE NPUCTPIN Ha LWTYHHOMY BOAOCCI.

*  HikoAn He 3aavwaniTe nia'eAHaHM NPUCTPIl 6e3 HarAAAy.

* He BuKopucTOBYIiTE NPUAGAAS UM ACTAAI IHLLMX BUPOBHMKIB, 3a
BUHATKOM TWX, siKi pekomeHaye Komnanis Philips. BukopucTanHs
TaKoro NPUAAAAA UM AETaAel NpU3BeAE AO BTPATW rapaHTil,

*  He HaKkpyuyiTe WHYP XXMBAEHHS Ha NPUCTPIN.

* [lepea TUM AK BIAKAACTW NPUCTPIN Ha 36epiraHHs, AaiiTe oMy
OXOAOHYTU.

Piserb wymy: Lc = 78 ab [A]
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EAekTpoMmarHiTHi noas (EMIT)

Llei npuctpiit Philips BianoBiaae yciM YMHHUM CTaHAAPTaM Ta NpaBoBUM
HOPMaM, LLIO CTOCYIOTHCA BMAVBY @AEKTPOMArHITHIX MOAIB.

HaBkoAuMlLHE cepeaoBULLE

Bpib BUrOTOBAGHO 3 BUCOKOAKICHIMX MaTepiaAiB | KOMMOHEHTIB, E
AKi MOXKHa NepepobUTI Ta BUKOPKCTOBYBATM MOBTOPHO. —

AKLLO BMPI6 MICTUTb CMBOA MEPEKPECAEHOTO KOLVKA Ha KOAECaX, Lie
O3Havag, Wo BiH BiaNoBiaae BrMoram Anpektien €C 2012/19/EU.

Al3HaliTecs Npo MICLIeBY CMCTEMY PO3AIAEHOrO 300py eAeKTPUYHIX Ta
EeAEKTPOHHMX MPUCTPOIB.

AiiTe 3riAHO 3 MICLIEBMMM 3aKOHaMM | He YTUAIZyriTe CTapi BUpOOM 3i
3BMYANHMMK NOBYTOBMMM BiAXOAAMM. HarexHa yTUAIZaLis cTaporo
BMPOOY AOMOMOXeE 3aMobirTu HEraTYBHOMY BMAVBY Ha HaBKOAMLIHE
CepeAOBMLLE Ta 3A0POB'A AIOAE.

2 BucywyBaHHs BoAOCCSH

1 BcrasTe BUAKY Yy po3eTKy.
® AR TOUHOTO BUCYLLYBaHHS BCTAHOBITb KOHLEHTPaTop (D) Ha deH.
® A BiA'€AHAHHA HacaAKK MPOCTO CTAMHITH i 3 MpUCTpoIo.

2 BcraHoBiTb Nepemyikay cTpyMens nositps (@) y noroers I
AAA FAPAYOTO | NOTYXKHOTO CTPYMEHS Ta LWBMAKOIO BUCYLLYBAHHA, Y
NoAOKeHHs! I AAS TENAOTO | CAABKOTO CTPYMEHSI AAS BUCYLLYBAHHS
KOPOTKOTO BOAOCCH, Y NMOAOXKEHHS @ AR XOAOAHOTO CTPyMeHs i
dikcauii 3auicku, a60 y noroxeHHa O AAA BUMKHEHHS.

MicAs BUKOpUCTaHHS:

1 BWMKHITb NPUCTPIN i BiA'€AHaTE 10TO Bia Mepesi.

2 [MocTaBTe NPUCTPIlt Ha apOCTIliKy MOBEPXHIO i AaiTe oMy
OXONOHYTU.

3 [MoumncTiTb NPUCTPI BOAOTOIO raHuipKoio.

4 3bepiranTe NPUCTPIN y GE3NEUHOMY, CYXOMY Ta HE3AMMAEHOMY MiCLLi.
[pUCTPIi MOXHa Takox 36epiraTh, MiABICMBLLM MOrO Ha ravok 3a

netaio (®).

3 [apaHTis Ta 06CAyroByBaHHs

Akwo Bam HeobxiaHa iHpopmMaLlis (HaNPUKAAA, K 3aMIHUTI HACaAKY)
abo y Bac BuHVKAA NpoBAEMa, BiABIAAMTE BEB-CTOPIHKY KOMMaHIT
Philips www.philips.com, a6o 3sepHiTbca A0 LleHTpy obcAyroyBaHHs
KAieHTiB KomnaHi Philips y Bawiit kpaiti (TeredpoH MOXHa 3HaiTH

Ha rapaHTiiHOMy TaAoHi). Akwo y Bawwii kpaiHi Hemae LleHTpy
OBCAYroBYBaHHA KAIEHTIB, 3BEPHITLCH A0 MicLieBOrO avaepa Philips.
Chay»xba NATPUMKM CroXKMBaYiB

Ten.: 0-800-500-697

(A3BIHKM 3i CTaLliOHapHMX TeAedOHIB Ha TepuTOopil YKpaiHi 6e3KOLITOBHI)
AAA BiAbLL A€TaAbHOT iHpOpMaLlii 3aBiTaiTe Ha wwwi.philips.ua

KomnaHis Philips BcTaHOBAIOE CTPOK CAYX6M Ha AaHWIA BUPIO — He MeHLue
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